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Kézikönyv a 2021-2027 közötti időszakra vonatkozó, az Európai Regionális Fejlesztési Alap által társfinanszírozott 

Szlovénia-Magyarország Interreg Program kedvezményezettjei számára.  

Készítette és közzétette a Program Irányító Hatósága és Közös Titkársága, Szlovénia és Magyarország (Nemzeti Hatóság) 

képviselőivel együttműködve. Az Irányító Hatóság és a Közös Titkárság a Kohézióért felelős és Regionális Fejlesztési 

Minisztérium hivatalos szervezeti felépítésén belül működik. 
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RÖVIDÍTÉSEK   

EH Ellenőrző Hatóság  

ESz Ellenőrző szerv 

KMcs Kétoldalú munkacsoport 

BAF Elszámolási feladatkört ellátó szerv (Body entrusted with the 

accounting function) 

HÁ Határon átnyúló  

KA Kohéziós Alap  

CBC program Határon átnyúló együttműködési program (Cross-border 

cooperation programme) 

KSK Közös stratégiai keret 

KRSzR (CPR) Közös rendelkezésekről szóló rendelet 

EB 

EKP 

Európai Bizottság  

Európai kohéziós politika 

ETT Európai területi társulás  

ERFA Európai Regionális Fejlesztési Alap  

ESB-ALAPOK Európai strukturális és beruházási alapok 

ETE Európai Területi Együttműködés  

TME Teljes munkaidős egyenérték 

  

EP Együttműködési program 

IKT Információs és kommunikációs technológia 

IP Szlovénia-Magyarország Interreg Program Info Pontja  

IP SI-HU Szlovénia-Magyarország Interreg Program  

KT  Közös Titkárság 

VP Vezető Partner 

IH Irányító Hatóság  

MB Monitoring Bizottság  

NH Nemzeti Hatóság 

NGO Nem kormányzati szervezet (Non-governmental organisation) 

NUTS A statisztikai célú területi egységek nómenklatúrája (Nomenclature of 

territorial units for statistics) 

PM Partnerségi Megállapodás 

PP Projektpartner  

RKK Régió Közös Kimenet 

RKE Régió Közös Eredmény 

KTF Kutatás, technológia és fejlesztés  

SKV Stratégiai környezeti vizsgálat  

KKV Kis- és középvállalkozás 

EC Egyedi célkitűzés 

SWOT Erősségek, gyengeségek, lehetőségek és fenyegetések elemzése 

(Strengths, weaknesses, opportunities and threats analysis) 

TS Technikai segítségnyújtás 

TC Tematikus célkitűzés 
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1 BEVEZETÉS  

E kézikönyv célja, hogy segítse a potenciális pályázókat a projektfejlesztésben és pályázatuk 

elkészítésében annak érdekében, hogy részt vehessenek a 2021–2027-es időszakra vonatkozó 

Szlovénia-Magyarország Interreg Programban. Emellett tájékoztatást nyújt a projektek kiválasztásáról, 

végrehajtásáról és lezárásáról is.  

A kézikönyv a projekt életciklusának valamennyi szakaszára vonatkozó rendelkezéseket tartalmaz, a 

program céljától és minőségi követelményeitől, a projektgenerálástól a projekt végrehajtásán át 

egészen a lezárásig. Egyes fejezetek ismertetik a kötelező programkövetelményeket (pl. 

támogathatósági szabályok), míg más fejezetek útmutatást, tájékoztatást és támogatást kívánnak 

nyújtani annak érdekében, hogy minden szinten biztosítsák a projektek megfelelő végrehajtását és 

irányítását.  

A Kedvezményezetteknek szóló kézikönyv a Pályázati csomag része, és különböző tematikus 

részekből áll. Összességében a Kézikönyv célja, hogy releváns és hasznos információkkal szolgáljon a 

projekt végrehajtásáról: 

 1. rész: információk a Szlovénia-Magyarország Interreg VI-A Programról 

 2. rész: a projektfejlesztésre és partnerséggel kapcsolatos követelményekre vonatkozó 

információk   

 3. rész: a pályázatok benyújtása és az értékelési folyamat  

 4. rész: tájékoztatást nyújt a kiadások támogathatóságáról  

 5. rész: a jelentéstételre vonatkozó eljárások és követelmények  

 6. rész: kommunikáció és láthatóság  

 7. rész: archiválás és zárás 

A pályázóknak ezért alaposan el kell olvasniuk a teljes Kézikönyvet, mielőtt pályázatukat 

benyújtanák a programhatóságoknak. Az ebben a Kézikönyvben szereplő információk 

elengedhetetlenek egy jó pályázat elkészítéséhez, valamint a már jóváhagyott projektek 

végrehajtásához. 

Az ebben a Kézikönyvben szereplő információkat szükség esetén a program végrehajtása során 

továbbfejlesztik és frissítik. A Projektpartnerek felelőssége, hogy kövessék az útmutató változtatásait. 

Az értesítés a honlapon közzétételre kerül, és a hírlevél kiküldésére is sor kerül. A program workshopok 

formájában képzési és tapasztalatcsere lehetőségeket is biztosít a kedvezményezetteknek.  

A Nyílt Pályázati Felhívással kapcsolatos további információk és dokumentumok letölthetők a program 

honlapján: www.si-hu.eu. 

http://www.si-hu.eu/
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2 A PROGRAMRÓL 

A Szlovénia-Magyarország Interreg VI-A Programot az Európai Regionális Fejlesztési Alap finanszírozza 

a 2021–2027 közötti időszakra szóló uniós Kohéziós Politika Európai Területi Együttműködés célkitűzés 

keretében.  

Az Európai Területi Együttműködés általános 

célja, hogy előmozdítsa a régiók és országok 

közötti együttműködést gazdasági és társadalmi 

fejlődésük elősegítése és a határ menti 

akadályok leküzdése érdekében.  

A (Szlovénia és Magyarország által alkotott) programterület területi és társadalmi-gazdasági elemzése 

számos lehetőséget, szükségletet és kihívást azonosított a programterület szereplői által. Ezek 

világosan mutatják, hogy fontos átmenetek előtt állunk. A dinamikusabb és különösen az integráltabb 

és virágzóbb térség felé vezető úton ezeket a kihívásokat a nemzeti/regionális/helyi intézményeknek 

közösen kell kezelniük és megoldaniuk. Az azonosított kihívások többsége a környezetvédelem és az 

éghajlatváltozás, a fenntartható turizmus a gazdasági fejlődésben, a társadalmi befogadásban és a 

társadalmi innovációban, a természetvédelem, valamint az irányítás és a koordináció témakörét érintik. 

Az elemzés megállapította továbbá, hogy közös érdek a szereplők együttműködését elősegítő 

intézkedések megtalálása a kisléptékű projektekkel, amelyek elsősorban a programterületen élő 

emberek közötti bizalomépítésre és együttműködésre összpontosítanak. 

2.1 PROGRAMTERÜLET 

 

A koordináció és az együttműködés javítása a SI-

HU határtérségben a határmenti akadályok 

csökkentése és az ellenálló és versenyképes 

régió lehetőségeinek felszabadítása érdekében. 
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A programterület 10 658 km2, amely mintegy 980 500 lakosnak ad otthont. A programterület két 

szlovén (Pomurje és Podravje) és két magyar (Vas és Zala) NUTS 3 régióból áll. 

2.2 PROGRAMPRIORITÁSOK ÉS EGYEDI CÉLKITŰZÉSEK  
A program általános célja a határrégió területi egyenlőtlenségeinek csökkentése.  

E cél alapján a program alábbi jövőképe került meghatározásra:  

A program három finanszírozási prioritás mentén szerveződik, amelyek további négy egyedi 

célkitűzésre (EC) vannak lebontva. 

1. ábra: A program prioritásai és egyedi célkitűzései.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A prioritások leírásáról, azok egyedi célkitűzéseiről és az egyes prioritásokhoz tartozó fő 

tevékenységekről részletes információ az Interreg Program 2. fejezetében található. Annak 

„Együtt hozzájárulunk egy olyan aktív és együttműködő programterülethez, amely tisztában van 

környezeti, természeti és kulturális értékeivel, azáltal, hogy előmozdítja a turisztikai célú fenntartható 

hasznosítást, megőrzést és kiaknázást, valamint egy jól azonosítható és vonzó zöld turisztikai célpontot 

hoz létre.”  

 

1.1 egyedi célkitűzés 

A természet, a biológiai 

sokféleség és a zöld 

infrastruktúra védelmének és 

megőrzésének fokozása, 

többek között a városi 

területeken, valamint a 

szennyezés valamennyi 

formájának csökkentése 

2.1. egyedi célkitűzés  

A kultúra és a fenntartható 

turizmus szerepének 

erősítése a 

gazdaságfejlesztésben, a 

társadalmi befogadás és a 

szociális innováció 

terén 

3.1 egyedi célkitűzés  

Az együttműködés jobb irányítása 

3.2 egyedi célkitűzés 

A kölcsönös bizalom építése, 
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érdekében, hogy az Ön projektje megfeleljen a Programnak, javasoljuk, hogy olvassa el és vegye 

figyelembe az IP SI-HU-ban megadott egyes prioritások leírását1. 

Minden projekttípus esetében figyelembe kell venni a program horizontális elveit is, mint a fenntartható 

fejlődés, az esélyegyenlőség és a megkülönböztetésmentesség, valamint a férfiak és nők közötti 

egyenlőség előmozdítása. A projektek kiválasztása során külön figyelmet fordítanak rájuk, függetlenül 

attól, hogy a projekt mely prioritásba tartozik.  

2.3 A PROGRAM BEAVATKOZÁSI LOGIKÁJA, BELEÉRTVE AZ EREDMÉNY- ÉS KIMENETI 

MUTATÓKAT 
Az IP SI-HU beavatkozási logikája három prioritásból és a kapcsolódó egyedi célkitűzésekből áll. Minden 

egyes egyedi célkitűzés esetében meghatározásra kerültek a várt eredmények, amelyek tükrözik azokat 

a változásokat, amelyeket a program a teljes programterületen a projektek végrehajtása révén el kíván 

érni. Az eredményeket és a kapcsolódó változásokat eredménymutatók segítségével mérik, amelyek 

mindegyike legalább egy egyedi célkitűzéshez kapcsolódik. A beavatkozási logika mögött meghúzódó 

elv az, hogy a jobb változást kell eredményezniük a projekteknek az érintett régiókban. Bemutatja, hogy 

a támogatott intézkedések és a kidolgozott outputok hogyan járulnak hozzá a program által kezelni 

kívánt területi kihívásokhoz és szükségletekhez. A program kimenetei és eredményei a finanszírozott 

projektek által elért kimenetekre és eredményekre épülnek. Ezért egyértelmű koherenciának kell lennie 

a program és a projekt beavatkozási logikája között. Az IP SI-HU mutatóit program- és projektszinten 

fogják nyomon követni. Az egyes egyedi célkitűzések beavatkozási logikáját részletesen az IP SI-HU 2. 

fejezete ismerteti. 

2. ábra: A program beavatkozási logikája. 

 A kimenetek a projekt kézzelfogható eredményei (közvetlen kimenetek), amelyek hozzájárulnak az 

eredményekhez. Ezek közvetlenül a projekt keretében végzett tevékenységekből származnak. Nem 

vezetnek a projekt eredményeinek minőségi megítéléséhez. Más szóval, csak azért, mert a projekt 

nagyszámú workshopot (kimenet) szervez, még nem lesz szükségszerűen sikeres. A kimeneteket 

jellemzően fizikai egységekben mérik, mint például a közösen kidolgozott stratégiák és cselekvési tervek 

száma, a közösen kidolgozott és végrehajtott kísérleti tevékenységek, a határokon átnyúló 

együttműködésben részt vevő szervezetek, a közösen szervezett nyilvános rendezvények, a közösen 

kidolgozott megoldások.  

Az eredmények a projektből és a kimenetek előállításából eredő közvetlen és azonnali hatások. Azt 

képviselik, hogy a projekt mit kíván változtatni. Az olyan kimenetek előállítása, mint a rendezvények 

szervezése, a bevált gyakorlatok azonosítása és terjesztése, a szakpolitikai ajánlások elkészítése csak a 

                                                        

1  Szlovénia-Magyarország Interreg Program elérhető a program honlapján: www.si-hu.eu. 

http://www.si-hu.eu/
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a projekt eredményeinek eléréséhez szükséges eszköz. A kimenetekhez képest ezek minőségi értéket, 

javulást jelentenek a kezdeti helyzethez képest. Ezeket fizikai egységekben, például a befolyásolt 

szakpolitikai eszközök számában kell mérni. 

3. ábra: Kimeneti és eredménymutatók prioritásonként. 
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4. ábra: Programspecifikus kimeneti- és eredménymutatók2. 

                                                        

2 A mutatók részletes leírása Az indikátorokra vonatkozó módszertani dokumentumban található. 

1. prioritás –
Együttműködő 

határrégió

1.1 – A természet, a biológiai sokféleség és a 
zöld infrastruktúra védelmének és 
megőrzésének fokozása, többek között a 
városi területeken, valamint a szennyezés 
valamennyi formájának csökkentése 

RCO83 – Közösen kidolgozott strarégiák 
és cselekvési tervek

RCO84 – Közösen kidolgozott és 
projektben végrehajtott kísérleti 
tevékenységek

RCO87 – Határokon átnyúló 
együttműködést folytató szervezetek

RCR79 – Szervezetek által bevezetett közös 
stratégiák és cselekvési tervek

RCR84 – A projekt befejezését követően 
határon átnyúló együttműködést folytató 
szervezetek 

2. prioritás -
Fenntartható 

turizmuson alapuló 
inklúzív határrégió

2.1 – A kultúra és a fenntartható turizmus 
szerepének

erősítése a gazdaságfejlesztésben, a 
társadalmi befogadás és a szociális innováció 
terén

RCO84 – Közösen kidolgozott és projektben 
végrehajtott kísérleti tevékenységek

RCO87 – Határokon átnyúló együttműködést 
folytató szervezetek

RCO116 – Közösen kidolgozott megoldások

RCR104 – Szervezetek által bevezetett vagy 
javított megoládsok

RCR84 – A projekt befejezését követően 
határon átnyúló együttműködést folytató 
szervezetek 

3. prioritás –
Együttműködő 

határrégió
3.1 – Az együttműködés jobb irányítása

RCO87 – Határokon átnyúló együttműködést 
folytató szervezetek

RCO83 – Közösen kidolgozott strarégiák és 
cselekvési tervek

RCR84 – A projekt befejezését követően 
határon átnyúló együttműködést folytató 
szervezetek 

RCR79 – Szervezetek által bevezetett közös 
stratégiák és cselekvési tervek

3. Prioritás –
Együttműködő 

határrégió

3.2 – A kölcsönös bizalom építése, különösen 
az emberek közötti kapcsolatokat erősítő 
fellépések előmozdításával

RCO87 – Határokon átnyúló együttműködést 
folytató szervezetek

RCO115 – Határokon átnyúló, közösen 
szervezett nyilvános események

RCR84 – A projekt befejezését követően 
határon átnyúló együttműködést folytató 
szervezetek 
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2.4 PROJEKTTEVÉKENYSÉGEK ÉS TEMATIKUS TERÜLETEK3  

2.4.1 1. PRIORITÁS, 1.1. egyedi célkitűzés – A természet, a biológiai sokféleség és a zöld 

infrastruktúra védelmének és megőrzésének fokozása, többek között a városi 

területeken, valamint a szennyezés valamennyi formájának csökkentése (RSO 

2.7) 

Intézkedéstípusok 

1. Határon átnyúló/közös elemző tanulmányok, stratégiák, cselekvési tervek és modellek 

kidolgozása a természeti értékek és a biológiai sokféleség hatékony megőrzése, valamint a 

természeti értékek javítása vagy fenntartása érdekében 

A tevékenységek típusai: 

 A vízkészletek mennyiségi és minőségi elemzése, monitoringrendszer kialakítása; 

 Kutatási projektek a biológiai sokféleség területén, a különböző növény- és állatfajok 

katasztereinek kidolgozása és bemutatása; 

 A természetvédelemre és a biológiai sokféleségre vonatkozó közös stratégiák; 

 Stratégiák és cselekvési tervek a közös védelmi intézkedések meghatározására; 

 Stratégiák és cselekvési tervek a fenntartható ökoszisztéma-alapú vízgazdálkodási 

megközelítések bevezetésére, beleértve a természetes vízmegtartó intézkedéseket és a 

természetalapú megoldások előnyben részesítését a határ menti területeken, különösen a 

határon átnyúló vízfolyások tekintetében;  

 A városi területek és a vidéki tájak jobb területrendezése, különös tekintettel a természet 

védelemére; 

 Az éghajlatváltozás biológiai sokféleségre gyakorolt hatásainak modellezése a jövőre nézve, 

valamint kísérleti projektek kidolgozása a lehetséges megoldások, köztük az innovatív digitális 

megoldások tesztelésére; 

 Közös tevékenységek kidolgozása a természeti katasztrófák kezelésére, az önkormányzatok 

koordinációs szerepének megerősítése; 

 Cselekvési tervek a szennyezés különböző formáinak (víz, levegő, talaj, stb.) csökkentésére.  

2. Közös kísérleti intézkedések végrehajtása, amelyek hozzájárulnak a biológiai sokféleség 

védelméhez, a közös víz- és katasztrófakezelés előmozdításához és a szennyezés 

csökkentéséhez  

A tevékenységek típusai: 

 A biológiai sokféleséget, a határon átnyúló ökológiai összeköttetést és a zöld infrastruktúrát 

javító együttes fellépések; 

 Közös protokollok, monitoring, beavatkozási rendszerek a természeti katasztrófák kezelésére; 

 A határon átnyúló vízfolyások revitalizációja, vízminőségének javítása és fenntartható kezelése, 

beleértve a fenntartható ökoszisztéma-alapú vízgazdálkodási megközelítések és természetes 

vízvisszatartási  intézkedések tesztelését és alkalmazását, beleértve a digitális megoldások 

támogatását a határ menti térségben; 

                                                        

3 E fejezet tartalma az IP SI-HU 2. fejezetében szereplő információk összefoglalása, amely elérhető a www.si-hu.eu oldalon. 

http://www.si-hu.eu/
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 A biológiai sokféleséggel, a természet- és környezetvédelemmel, az éghajlatvédelemmel és az 

alkalmazkodással, a katasztrófákkal (pl. erdőtüzek) és a szennyezés különböző formái elleni 

küzdelemmel kapcsolatos tudatosságnövelő és megelőző tevékenységek. 

Követendő vezérelvek: 

 Összhang a vonatkozó uniós és nemzeti jogszabályokkal;  

 Összhang a nemzetközi természetvédelmi egyezményekkel;  

 A célterületre gyakorolt hatás;  

 A partnerek közötti együttműködés szintje;  

 A tevékenységek koordinációjának szintje a két intézkedéstípus keretében;  

 A projekteredmények fenntarthatósága. 

Fő célcsoportok4  

 Elsődleges célcsoportok: a biológiai sokféleség fenntartásáért felelős területek irányító 

szervei, azaz a természetvédelemmel, a vízgazdálkodással, az erdőgazdálkodással és a 

földhasználattal foglalkozó közintézmények. Ezek közé tartoznak a nemzeti parkok, a 

natúrparkok és a természetvédelemért felelős további közintézmények, a vízgazdálkodási 

szervezetek, az állami erdőgazdálkodási szervek.  

 A másodlagos célcsoportok a vizsgálatok, előkészítő intézkedések, hatásvizsgálatok stb. 

módszertani támogatásával foglalkozó egyetemek és kutatóintézetek, valamint a helyi és 

regionális (megyei) kormányzati szereplők és a földhasználatért felelős állami szervek, az 

iskolai intézmények, mint a tudatosságnövelés célcsoportjai.  

 További célcsoportok a környezettudatosság előmozdításával és a tudatosság növelésével 

foglalkozó köz- vagy magántulajdonban lévő nonprofit szervezetek, valamint a szélesebb 

célcsoportok felelősségteljes bevonásával foglalkozó közoktatási szervezetek.  

 Közvetett célcsoportok a földhasználók széles csoportja: földtulajdonosok, mezőgazdasági 

termelők, helyi lakosok, diákok, tanulók, a térséget felkereső turisták és látogatók. 

 

  

                                                        

4 Valamennyi prioritásra/EC-re alkalmazandó: a célcsoportok nem kedvezményezettek.  
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2.4.2 2. PRIORITÁS, 2.1. egyedi célkitűzés – A kultúra és a fenntartható turizmus 

szerepének erősítése a gazdaságfejlesztésben, a társadalmi befogadás és a 

szociális innováció terén (RSO 4.6.) 

Intézkedéstípusok 

1. Közös turisztikai minőségi szabványok és közös turisztikai desztinációmenedzsment 

modellek kialakítása a jelentős kulturális (és természeti) potenciálok és a turisztikai 

szervezetek együttműködése által 

A tevékenységek típusai: 

 A meglévő minőségi szabványok feltérképezése és összegyűjtése; 

 A határon átnyúló zöld turizmusra vonatkozó közös minőségi szabványok és márkák 

létrehozásának előmozdítása; 

 A mikroturisztikai célpontok összekapcsolása a fenntartható turisztikai célpontok határon 

átnyúló irányítási rendszereinek kialakítása révén; 

 Kreatív eszközök alkalmazása a turisták vonzására és promócióra, beleértve a digitális 

megoldások és az IKT-eszközök innovatív használatát; 

 A helyi idegenforgalmi ágazat humán kapacitásának javítása (tudatosságnövelő intézkedések, 

képzések). 

2. Kísérleti intézkedések és közös megoldások végrehajtása annak érdekében, hogy a kultúra 

és a kulturális örökség jobban beépüljön a minőségi turisztikai látványosságok és az 

összekapcsolt turisztikai szolgáltatások fejlesztésébe 

 A határon átnyúló turisztikai célpontok minőségének javítása, különös tekintettel a kevésbé 

ismert területek vonzerejére (pl. a zöld standardok és márkák népszerűsítése és elfogadása, a 

fenntartható mobilitási megoldások népszerűsítése a határon átnyúló turisztikai 

termékfejlesztésben (kerékpározás, túrázás, tömegközlekedés használata), az éghajlatváltozás 

hatásainak tudatosítása, az ökoinnováció népszerűsítése a turizmusban, kapacitásépítés és 

támogatás a zöld és körkörös koncepciók elfogadásához, a helyi ellátási láncok támogatása, 

megújuló energiaforrások használata); 

 Közös, határon átnyúló, környezetbarát turisztikai termékek és szolgáltatások létrehozása, 

amelyek a határon átnyúló jelentőséggel bíró különböző turisztikai kínálat integrációjára 

összpontosítanak; 

 A turisztikai látványosságok határon átnyúló hozzáférhetőségének javítása. 

Követendő vezérelvek: 

 A természeti és kulturális értékekkel rendelkező, kevésbé ismert vidéki területekre való 

összpontosítás; 

 A turizmust csak környezeti szempontból fenntartható módon lehet fejleszteni. A turisztikai 

fejlesztés során mindig figyelembe kell venni az ökológiai hálózatok (törzsterületek, ökológiai 

folyosók, pufferzónák) és a Natura 2000 területek védelmét. A létesítmények megfelelő 

elhelyezésével és a turisztikai termékek és szolgáltatások gondos tervezése révén el kell kerülni 

a védett területekre nehezedő nyomást; 

 A turizmusnak pozitív hatást kell gyakorolnia a helyi kulturális örökségre, összhangban kell 

lennie az örökség megőrzésével, fenntartásával és korszerűsítésével kapcsolatos bevált 

gyakorlatokkal. 
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 A meglévő  (különösen a 2014–2020-as időszakban határon átnyúló együttműködési projektek 

keretében kifejlesztett) turisztikai termékek és csomagok kapitalizációja és korszerűsítése, 

valamint ezeknek a határon átnyúló turisztikai termékekbe való integrálása; 

 Nagy hangsúly helyezése a határon átnyúló turizmus hatékony népszerűsítésére  és a 

regionális turisztikai célpontok nemzetközi szinten látható menedzsmentjének 

előmozdítására; 

 A turizmus integrálása a helyi gazdaságba, innovatív módszerek keresése a helyi szereplők 

(helyi önkormányzatok, vállalatok, polgárok) bevonására, valamint a kiszolgáltatott helyzetben 

lévő lakosság turisztikai kínálatba való bevonásának elősegítése. 

Fő célcsoportok 

 Elsődleges célcsoportok: a programterületen működő, turisztikai és kulturális 

kompetenciával rendelkező érintett köz- és nonprofit szervezetek, azaz: 

o települések; 

o helyi, regionális vagy nemzeti hatóságok; 

o turizmusösztönzési és desztinációmenedzsment szervezetek; 

o a turizmus, a kultúra, a természet, a digitalizáció és a vidékfejlesztés területén működő 

nem kormányzati szervezetek; 

o a kultúrával és turizmussal foglalkozó oktatási és képzési szervezetek; 

o Európai Területi Társulások (ETT). 

 A másodlagos célcsoportok a turizmussal és kulturális szolgáltatásokkal foglalkozó helyi kkv-

k.  

 Közvetett célcsoportok a programterületen élő helyi lakosság, valamint a térségbe érkező 

turisták és látogatók, beleértve a veszélyeztetett csoportokat is. 
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2.4.3 3. PRIORITÁS, 3.1. Interreg-specifikus célkitűzés (ISO 6.2) – Az együttműködés 

jobb irányítása 

Intézkedéstípusok 

 Közös együttműködési tevékenységek az alacsony szén-dioxid-kibocsátású kezdeményezések 

terén, többek között a középületek felújítási hullámának és a megújuló energiaforrások 

megfizethető használatának előmozdítása, a háztartások energiaszegénysége elleni küzdelem, 

az üvegházhatásúgáz-kibocsátás csökkentésére szolgáló  intelligens technológiák 

használatának támogatása, a polgárok tudatosságának és fenntartható viselkedésének 

tudatosítása, az optimális energiahatékonysági intézkedésekkel kapcsolatos tapasztalatcsere, 

az üvegházhatásúgáz-kibocsátás csökkentésének különböző területeire vonatkozó tantervek 

kidolgozása; 

 Körforgásos gazdaság, különös tekintettel a körforgásos gazdaság üzleti modelljeire, a 

kormányzati politikáira és a fogyasztói szokásaira azzal a céllal, hogy növeljék a hulladék 

újrafeldolgozhatóságának arányát és az anyagok másodlagos nyersanyagként való 

hasznosítását és felhasználását, beleértve a vizet is (a víz teljes értékének felismerése és 

megragadása);  

 Oktatási és munkaerőpiaci együttműködés, különös tekintettel az oktatási rendszerrel, a 

felvételi követelményekkel, az esetleges közös tevékenységekkel, a határon átnyúló gyakornoki 

programok teljesítésével, a foglalkoztatással, a rendelkezésre álló közszolgáltatások 

igénybevételével, a készségfejlesztéssel és a kommunikációval, valamint a fiatalok társadalmi 

integrációjával kapcsolatos ismeretek bővítésére; 

 Szociális és egészségügyi ellátás, különös tekintettel a prevencióra és a népesség 

elöregedésére, beleértve a kereslet-kínálatra, a gondozási rendszerre, a fizikai és 

humánerőforrás-feltételekre, valamint a határon átnyúló szolgáltatásnyújtás lehetséges 

pontjaira vonatkozó információgyűjtést. 

Támogatandó tevékenységek: 

 Közös és összehangolt területi tervezés a fejlesztési tevékenységek megkönnyítése érdekében; 

 Közös stratégiák kidolgozása a határon átnyúló együttműködés jogi és adminisztratív 

akadályainak csökkentése érdekében; 

 Közös együttműködési tevékenységek az alacsony szén-dioxid-kibocsátású kezdeményezések 

(energiahatékonyság, megújuló energia, körforgásos gazdaság) területén; 

 A hivatalos tanterveket kiegészítő/támogató közös oktatási és szakképzési programok 

kidolgozása, különös tekintettel a nyelvoktatásra; 

 A célcsoportok és az azon túli érdekeltek közös készségfejlesztése; 

 A határon átnyúló szociális és egészségügyi szolgáltatási együttműködés lehetőségeinek és 

területeinek feltárása és meghatározása; 

 Szociális ügyekkel foglalkozó közös stratégiák és cselekvési tervek kidolgozása és a horizontális 

témák (pl. nemek közötti egyenlőség és a társadalmi befogadás, beleértve a fiatalokat, a nőket 

és a fogyatékkal élőket is) jobb integrációja; 

 Közös programok létrehozása és koordinálása a határ menti média által a helyi lakosság jobb 

tájékoztatása érdekében.  

A projektek várhatóan: 
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 Bővítik a helyi döntéshozók ismereteit a különböző tematikus területeken;  

 Új, alulról felfelé építkező kezdeményezéseket hoznak létre a határon átnyúló együttműködés 

érdekében;  

 Összehangoltabb tervezési rendszereket és folyamatokat, adatgyűjtési és értékelési 

módszereket, közösen meghatározott regionális érdekeket és új fejlesztési irányok vizsgálatát 

eredményezik. 

Fő célcsoportok  

Közvetlen célcsoportok: 

 Helyi, megyei és regionális önkormányzatok és intézményeik; 

 A programterületen működő nemzeti hatóságok, kormányzati szervek; 

 Ágazati ügynökségek, munkaerőpiaci szervezetek, egészségügyi és szociális intézmények; 

 Állami kutatóintézetek; 

 Ifjúsági szervezetek; 

 Egyházak és szervezeteik. 

Közvetett célcsoportok: 

 Helyi, megyei és regionális szervek és vállalkozásaik alkalmazottai; 

 A programterületen található helyi és nemzeti intézmények és hatóságok munkatársai; 

 Magánvállalkozások; 

 A határ menti régió lakossága. 
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2.4.4 3. PRIORITÁS, 3.2. Interreg-specifikus célkitűzés – A kölcsönös bizalom kiépítése, 

különösen az emberek közötti kapcsolatokat erősítő fellépések előmozdításával 

(ISO 6.3) 

Tematikus területek 

 Határon átnyúló együttműködés a művészet és a kultúra területén; 

 Határon átnyúló sportesemények (versenyek, ünnepségek, táborok); 

 A kisebbségek hagyományainak ápolása; 

 A bizalom és az interkulturális párbeszéd előmozdítása; 

 Határon átnyúló, generációk közötti szolidaritás előmozdítása. 

Támogatandó tevékenységek: 

 Bizalomépítő tevékenységek a művészetek és a kultúra, a sport, a kisebbségek, az 

interkulturális párbeszéd és a generációk közötti szolidaritás területén; 

 Különböző rendezvények szervezése a célcsoportok és a nagyközönség bevonásával.  

A projektek várhatóan: 

 Új kapcsolatokat teremtenek a határ menti régióban a civil társadalmi együttműködésben, 

valamint erősíti az egyéni kapcsolatokat; 

 Az események széles skálájában részt vevő szereplők új körét hozzák létre; 

 Növelik a kölcsönös megértés szintjét az együttműködés terén szerzett pozitív tapasztalatok 

eredményeképp;  

 Hozzájárulnak a program láthatóságához. 

Fő célcsoportok  

Közvetlen célcsoportok: 

 Civil szervezetek (NGO-k); 

 Kulturális és művészeti egyesületek; 

 Kisebbségi szervezetek (beleértve a kisebbségi önkormányzatokat is); 

 Sportegyesületek, klubok; 

 Ifjúsági szervezetek; 

 Iskolák; 

 Helyi önkormányzatok. 

A szélesebb célcsoport magában foglalja a határ menti térség lakosságát. 

2.5 PÉNZÜGYI KERET 
A program projektek számára rendelkezésre álló finanszírozása 11 757 515 EUR ERFA-t tesz ki, és az 

alábbi három prioritásra van elkülönítve: 

Prioritás ERFA (EUR) 

P1 Zöld határrégió 3.527.250 

P2 Fenntartható turizmuson alapuló inkluzív határrégió 6.466.667 

P3 Együttműködési határrégió 1.763.598 

Összesen 11.757.515 
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A pályázati felhívásokhoz hozzárendelt pénzeszközök felosztását a vonatkozó Nyílt Pályázati Felhívás 

vonatkozó feladatmeghatározása (ToR) határozza meg, amely a program honlapján érhető el. 

Az ERFA társfinanszírozási aránya legfeljebb 80%, míg minimálisan 20%-ot saját hozzájárulásból 

vagy egyéb forrásokból kell biztosítani.  

Az IP SI-HU szintjén két fő projekttípus társfinanszírozására kerül sor: 

• az EC 1.1-hez, az EC 2.1-hez és az EC 3.1-hez kapcsolódó standard projektek 

• az EC 3.2-höz kapcsolódó kisléptékű projektek. 

Minden projekttípus esetében külön Nyílt Pályázati Felhívást tesznek közzé.  

2.6 A PROGRAM NYELVE 
Az IP SI-HU hivatalos nyelve a szlovén, a magyar és az angol, ahol a különböző nyelvi változatok közötti 

eltérések vannak, ott az angol nyelvű változat az irányadó. A Közös Titkársággal vagy az Irányító 

Hatósággal folytatott hivatalos írásbeli kommunikáció alapvetően kétnyelvű, szlovén és magyar. A 

Projektpartnerekkel folytatott kommunikáció mindhárom nyelven biztosított.  

A program struktúráinak munkanyelve az angol. 

2.7 IRÁNYÍTÁSI STRUKTÚRA 
Az IP SI-HU a két tagállam, Szlovénia és Magyarország közös programja.  A program igazgatása és 

irányítása a program végrehajtásának irányításáért, koordinálásáért, felügyeletéért és ellenőrzéséért 

felelős különböző szervek között oszlik meg. 

 Monitoring Bizottság (MB) 

Az MB irányítja a programot, felügyeli végrehajtásának minőségét és hatékonyságát, és dönt a projektek 

jóváhagyásáról vagy elutasításáról. Mindkét tagállam, Szlovénia és Magyarország képviselőiből áll. A 

Monitoring Bizottság tagjainak listája elérhető a program honlapján. 

 Irányító Hatóság (IH) 

Az Irányító Hatóság felelős a program irányításáért és végrehajtásáért a hatékony és eredményes 

pénzgazdálkodás elvével és az Európai Regionális Fejlesztési Alapot meghatározó uniós rendeletekkel 

összhangban.  

 Közös Titkárság (KT) 

A Közös Titkárság segíti az Irányító Hatóságot és a Monitoring Bizottságot feladataik ellátásában, és 

végzi a program napi szintű végrehajtását. Tájékoztatást és útmutatást is nyújt a projektek pályázóinak 

és partnereinek.  

 Információs Pontok (IP) 

Az Információs Pontokat az Irányító Hatóság hozza létre, és ugyanazokkal a szerepekkel rendelkeznek, 

mint a Közös Titkárság többi tagja, akik tájékoztatási és tanácsadási szolgáltatást nyújtanak a potenciális 

pályázóknak (a pályázati szakaszban), és biztosítják a végrehajtás alatt álló projektekkel kapcsolatos 

programmenedzsment feladatokat (a végrehajtási szakaszban).   
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 Ellenőrző Hatóság (másodszintű ellenőrzés) 

Az Ellenőrző Hatóságot az Interreg programban részt vevő két tagállam képviselőjéből álló auditor 

csoport segíti.  Az Ellenőrző Hatóság feladata a rendszerellenőrzések, a projektek ellenőrzése és az 

elszámolások ellenőrzése annak érdekében, hogy független bizonyosságot nyújtson az Európai 

Bizottságnak arról, hogy a programirányítási és kontrollrendszer hatékonyan működik, valamint hogy 

az Európai Bizottságnak benyújtott kiadások jogszerűek és szabályszerűek.  

 Elszámolási feladatkört ellátó szerv (BAF) 

Az elszámolási feladatkört ellátó szerv nyújtja be a kifizetési kérelmeket a Bizottsághoz, és kifizetéseket 

teljesít a Vezető Partnereknek, illetve kivételes esetekben a Projektpartnereknek (adott esetben).  

 A Tagállamok képviselői 

A Tagállamok képviselői (Nemzeti Hatóságok) tájékoztatást nyújtanak a pályázóknak annak érdekében, 

hogy a program célkitűzéseinek és mutatóinak megfelelő, minőségi projektek érkezzenek be, valamint 

segítik az Irányító Hatóságot és a Közös Titkárságot abban, hogy megszervezzék a potenciális 

pályázóknak a határon átnyúló Projektpartnerek megtalálásához nyújtott támogatást. 

 Ellenőrök  

Az Ellenőrök ellenőrzik a társfinanszírozott termékek és szolgáltatások teljesítését, a jelentett kiadások 

megalapozottságát, valamint azt, hogy e kiadások megfelelnek-e az uniós szabályoknak, a 

programszabályoknak és a nemzeti szabályoknak. E célból minden tagállam kijelölt ellenőröket, akik 

felelősek (általános szabályként) a területén található projektben részt vevő Vezető és Projektpartnerek 

által jelentett kiadások jogszerűségének és szabályszerűségének ellenőrzéséért.  

5. ábra: Programirányítási struktúra. 
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2.8 ELEKTRONIKUS MONITORINGRENDSZER (JEMS) 
Az Interreg SI-HU Közös Elektronikus Monitoringrendszer (Jems) az Interact Program által kifejlesztett 

közös monitoringrendszer testre szabott változata, amelyet az Interreg programok nagy közössége 

használ.  

A Jems egy olyan online rendszer, amely a projektek és program teljes életciklusát egyetlen 

nyomonkövetési eszközzel fedi le, és amely lehetővé teszi a további papíralapú folyamatok 

szükségességének minimálisra csökkentését. Továbbá az "egyetlen adatbeviteli pont" koncepcióját 

követi, elkerülve ugyanazon adatok többszöri kézi bevitelét, az adatoknak a rendszer különböző 

szakaszaiba történő automatikus átvitele révén. A felhasználók online űrlapokat tölthetnek ki (pl. 

pályázat, jelentés) és fájlokat tölthetnek fel/le.  

Az IP SI-HU Jems elérhető a https://jems.si-hu.eu címen. Elérhető a szokásos webböngészőkön 

keresztül, mint például a Google Chrome, a Microsoft Edge vagy a Mozilla Firefox (legfrissebb verziók). 

A Jems-ben való munkavégzéshez ajánlott PC-t vagy notebookot használni a mobil eszközök helyett. Az 

Interact Jems kezdeményezéssel kapcsolatos további információkért látogasson el erre az oldalra: 

www.interact-eu.net/#o=jems. A Jems-ben való regisztrációkor a felhasználók pályázó felhasználóként 

hozzáférhetnek a rendszerhez. A projekt jóváhagyását és a szerződéskötést követően a VP-felhasználót 

hozzárendelik a projekthez, aki viszont a partnerfelhasználókat hozzárendeli a Projektpartnerekhez. A 

kifejezetten a Jems-nek szánt technikai támogatás ügyfélszolgálata e-mailben (si-hu.mkrr@gov.si)  

érhető el. Emellett a Közös Titkárság workshopokat/képzéseket is szervez a Jems használatáról.  

3 INTERREG VI-A SI-HU ALAPELVEK 

3.1 HATÁRON ÁTNYÚLÓ EGYÜTTMŰKÖDÉS  
A program alapelve a határon átnyúló együttműködés. A projekteknek létre kell hozniuk és elő kell 

mozdítaniuk a Projektpartnerek közötti határon átnyúló együttműködést, amelynek a projekt 

élettartamán túl is folytatódnia kell, és az érdekelt felek szélesebb csoportja (pl. a határ menti térségben 

működő együttműködési hálózatoknak) számára is előnyösnek kell lennie. 

3.2 EREDMÉNYORIENTÁLTSÁG 
Ebben a programidőszakban nagy hangsúlyt kap a projekt eredményorientáltsága a látható kimenetek 

és konkrét eredmények iránti igény által. Az eredményorientált megközelítés tükröződik az új program- 

és projektintervenciós logikában. 

A program beavatkozási logikája bemutatja, hogy a támogatott intézkedések és a kidolgozott kimenetek 

hogyan célozzák a program által kezelni kívánt területi kihívásokat és szükségleteket. Azt is mutatja, 

hogy a program hogyan fogja elérni a várt eredményeket. 

https://jems.si-hu.eu/
http://www.interact-eu.net/#o=jems
mailto:si-hu.mkrr@gov.si
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A projekteknek eredményorientált megközelítést kell alkalmazniuk, egyértelműen meghatározva a 

projekt által elérni kívánt eredményeket, és összekapcsolva azokat a területi kihívásokkal és 

szükségletekkel (lásd még a 2. rész 2.1. fejezetét a projekt beavatkozási logikájának kidolgozásáról). A 

projektbeavatkozási logika (azaz a projekt általános célkitűzése, a projektspecifikus célkitűzések, 

tevékenységek, kimenetek és várt eredmények) és a program célzott egyedi célkitűzése közötti 

koherencia a projekt finanszírozásának előfeltétele. Az IP SI-HU nem támogatja azokat a projekteket, 

amelyek nem kapcsolódnak egyértelműen a program egyedi célkitűzéséhez és/vagy nem járulnak 

hozzá a program várható eredményéhez. 

3.3 TERÜLETI RELEVANCIA  
A területi relevancia a finanszírozandó projektek egyik legfontosabb minőségi követelménye. A határon 

átnyúló relevanciát a projekt egésze során egyértelműen be kell mutatni, ami azt jelenti, hogy az 

azonosított problémákat az egyes tagállamok önmaguk nem tudják hatékonyan megoldani. 

3.4 A PARTNERSÉG RELEVANCIÁJA 
A konkrét projekteredmények elérése érdekében elengedhetetlen, hogy bevonjuk azokat a partnereket, 

akik a legrelevánsabbak és legkompetensebbek a tervezett projektkimenetek és -eredmények 

kidolgozásában, megvalósításában, kommunikációjában és kapitalizációjában. E tekintetben a releváns 

partnerség kialakításához figyelembe kell venni a tematikus kompetenciákat és szakértelmet, valamint 

a földrajzi és intézményi relevanciát.  

A partnerségnek tükröznie kell a regionális fejlesztésre vonatkozó, a projekt által bevezetendő integrált 

területi megközelítést. Valamennyi partnert olyan módon kell bevonni, hogy a projekt közös 

megvalósítása és határokon átnyúló hozzáadott értéke bizonyítható legyen. 

3.5 TARTÓSSÁG 
A projektkimenetek és -eredmények tartóssága elengedhetetlen a területi hatás és a projekt lezárása 

után is fennmaradt hosszú távú előnyök biztosításához a projekt általános célkitűzéseinek elérése 

érdekében. 

Ezért a projekteknek biztosítaniuk kell, hogy az elért kimenetek és eredmények tartósak legyenek, és 

alkalmasak legyenek a projekt lezárása utáni folytatásra vagy hasznosításra. 

A projektekben egyértelmű eredményorientált megközelítésre van szükség, amely 

hozzájárul az IP Sl-HU egyedi célkitűzéséhez. 

 A projektcéloknak egyértelműen egyetlen egyedi célkitűzésre kell irányulniuk a kiválasztott 

prioritáson belül. 

 Egyértelműen bizonyítani kell, hogy a projekt mennyiben járul hozzá az adott 

programeredményhez (és a kapcsolódó mutatóhoz). 

 A projekttevékenységeknek és kimeneteknek logikusan kapcsolódniuk kell a célzott egyedi 

célkitűzéshez. 
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A fenntarthatóság elérése érdekében a projekteknek a kezdetektől fogva olyan hosszabb távú stratégiai 

perspektívát kell alkalmazniuk, amely a célcsoportok számára hosszabb időn keresztül a kívánt 

eredményekhez vezet. Az ilyen hosszú távú előnyök elérése érdekében már a projekt tervezésekor 

figyelembe kell venni a kulcsfontosságú érdekelt felek igényeit és az intézményi környezetet. Különösen 

a kulcsfontosságú érdekelt feleket kell aktívan bevonni a projektfejlesztés korai szakaszaiban. 

Különbséget kell tenni a fenntarthatóság következő dimenziói között:  

 pénzügyi fenntarthatóság (a projekt befejezése utáni tevékenységek és beruházások 

finanszírozása, a jövőbeli működtetési és karbantartási költségek fedezésére szolgáló források 

stb.),  

 intézményi fenntarthatóság (a projekteredmények „tulajdonjoga” – mely struktúrák teszik 

lehetővé, hogy a projekt eredményei a projekt befejezése után is fennmaradjanak), 

 a személyzet fenntarthatósága (a projektpartner személyzete a projekt befejezése utáni  

tevékenységek végrehajtásához is biztosított),  

 környezeti fenntarthatóság (megfelel a humán fejlesztési céloknak, miközben fenntartják a 

természeti rendszerek azon képességét, hogy biztosítsák azokat a természeti erőforrásokat és 

ökoszisztéma-szolgáltatásokat, amelyektől a gazdaság és a társadalom függ), 

 politikai fenntarthatóság (adott esetben a szakpolitikai dokumentumok vagy ajánlások 

elkészítése a projekteredmények fenntarthatóságát szolgálhatja). 

3.6 HORIZONTÁLIS ELVEK 
A programciklus valamennyi szakaszában az esélyegyenlőség, a megkülönböztetésmentesség, a nemek 

közötti egyenlőség, a fogyatékossággal élő személyek hozzáférése és a környezeti fenntarthatóság 

horizontális elvei alkalmazandók. A programhatóságok a program teljes életciklusa alatt (előkészítés, 

végrehajtás, monitoring, jelentéstétel és értékelés) biztosítják a horizontális elvek tiszteletben tartását.  

Nem kerülnek támogatásra olyan projektek, amelyek potenciálisan károsíthatják a környezetet. A 

pályázóknak meg kell felelniük a környezet és/vagy az egészség védelmével kapcsolatos 

követelményeknek. Emellett ösztönözni fogják őket a klímasemlegesség és a fenntartható fejlődés 

előmozdítására.  

A program végrehajtása során az Irányító Hatóság elő fogja mozdítani a közbeszerzés stratégiai 

felhasználását a stratégiai célkitűzések támogatására (beleértve az intézményi kapacitáshiányosságok 

kezelésére irányuló professzionalizálási erőfeszítéseket). A projektpartnereket ösztönözni kell arra, 

hogy fordítsanak nagyobb figyelmet a minőségre és az életciklus-költségekre vonatkozó kritériumokra. 

Ahol lehetséges, a közbeszerzési eljárásoknak környezetvédelmi (pl. zöld közbeszerzési kritériumok) és 

társadalmi szempontokat valamint innovációs ösztönzőket kell tartalmazniuk. 

A programban tervezett intézkedéseket, különösen a 2.1. egyedi célkitűzéshez - A kultúra és a 

fenntartható turizmus szerepének erősítése a gazdaságfejlesztésben, a társadalmi befogadás és a 

szociális innováció terén - kapcsolódó intézkedéseket, amelyek a kultúrán és a turisztikai potenciálon 

alapuló fenntartható gazdasági fejlődéshez kapcsolódnak, a New European Bauhaus kezdeményezés 

összefüggésében kell vizsgálni, amely gazdagító, fenntartható és befogadó helyeket épít ki. 
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Általánosságban elmondható, hogy bármely prioritáshoz benyújtott projekteket határozottan ösztönzik 

arra, hogy a környezetvédelmi aggályok kezelésére és környezeti hatásuk csökkentésére irányuló 

tevékenységeket is foglaljanak bele, például az alábbiak révén: 

 Hozzájárulás a közlekedéssel és a mobilitással kapcsolatos légszennyezés csökkentéséhez 

(különösen a rövid utazási távolságok esetében). 

 Hozzájárulás a zöld infrastruktúrák és technológiák fejlesztéséhez. 

 Hozzájárulás a több foglalkoztatási lehetőséghez, képzési és oktatási lehetőségekhez, valamint 

a környezetvédelemmel és a fenntartható fejlődéssel kapcsolatos támogató szolgáltatásokhoz. 

 A zöld közbeszerzés módszertani alkalmazása. 

 Az online találkozók mérlegelése a személyes találkozók helyett, ahol lehetséges. 

 Konferenciák és rendezvények fenntartható módon történő szervezése (pl. különböző 

találkozók egy helyen történő kombinálásával, a nyomtatás csökkentésével és az 

újrahasznosítható anyagok használatával, videokonferencia-berendezések használatával stb.). 

4 JOGI KERET ÉS A PROGRAMHOZ KAPCSOLÓDÓ 

DOKUMENTUMOK 

A program keretében végrehajtott projekteknek meg kell felelniük az EU Strukturális Alapokra 

vonatkozó és a nemzeti jogszabályoknak, továbbá koherenciát és kiegészítő jelleget kell mutatniuk a 

nemzeti, regionális és ágazati fejlesztési stratégiákkal/programokkal. Az alább felsorolt dokumentumok 

(nem teljes lista) a program honlapján találhatók: www.si-hu.eu. 

Releváns programdokumentumok 

 A Szlovénia-Magyarország Interreg Program (CCI2021TC16RFCB045), amelyet az Európai 

Bizottság a C (2022) 8276 final határozatával 2022. november 14-én hagyott jóvá, valamennyi 

módosítással; 

 A 2021–2027 közötti időszakra vonatkozó Szlovénia-Magyarország Interreg Program Stratégiai 

Környezeti Vizsgálata, Környezeti jelentés, 2022. november. 

A 2021–2027-es időszakra vonatkozó legfontosabb rendeletek 

 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/1060 rendelete (2021. június 24.) az Európai 

Regionális Fejlesztési Alapra, az Európai Szociális Alap Pluszra, a Kohéziós Alapra, az Igazságos 

Átmenet Alapra és az Európai Tengerügyi, Halászati és Akvakultúra-alapra vonatkozó közös 

rendelkezések, valamint az előbbiekre és a Menekültügyi, Migrációs és Integrációs Alapra, a 

Belső Biztonsági Alapra és a határigazgatás és a vízumpolitika pénzügyi támogatására szolgáló 

eszközre vonatkozó pénzügyi szabályok megállapításáról (a közös rendelkezésekről szóló 

rendelet, a továbbiakban: CPR-rendelet), valamennyi módosítással együtt; 

 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/1059 rendelete (2021. június 24.) az Európai 

Regionális Fejlesztési Alap és a külső finanszírozási eszközök által támogatott európai területi 

együttműködési célkitűzésre (Interreg) vonatkozó egyedi rendelkezésekről (a továbbiakban: 

Interreg-rendelet), valamennyi módosítással együtt; 

http://www.si-hu.eu/
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 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/1058 rendelete (2021. június 24.) az Európai 

Regionális Fejlesztési Alapról és a Kohéziós Alapról (a továbbiakban: ERFA-rendelet), valamennyi 

módosítással együtt; 

 A fent említett rendeletekkel összhangban elfogadott végrehajtási jogi aktusok és 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusok; 

 Az ERFA által társfinanszírozott projektek végrehajtására alkalmazandó egyéb jogi aktusok. 

Az uniós szabályok és az Interreg Program szabályai mellett a nemzeti szabályokat is tiszteletben kell 

tartani. Szeretnénk kiemelni néhány példát: 

 Áruk és szolgáltatások beszerzése: minden Projektpartnernek be kell tartania a hatékony és 

eredményes pénzgazdálkodás elvét, és be kell tartania a közbeszerzési szabályokat.  

 Állami támogatás (state aid): ha a projekt vagy annak tevékenységei az állami támogatásokra 

(state aid) vonatkozó szabályok hatálya alá tartoznak, a közfinanszírozás felső határát vagy a 

támogatási intenzitást tiszteletben kell tartani. 

 A projektek előkészítése és végrehajtása során tiszteletben kell tartani a projekt által érintett 

konkrét területeket meghatározó érvényes nemzeti jogszabályokat, például a 

környezetvédelmi beavatkozásokat, a természeti és kulturális örökséget, az építőipart stb.  

 


